
 105 Highway 1431 E. 

Marble Falls, TX 78654 
 

Phone: (830) 693-5134 

Fax: (830) 798-9574 
E-Mail:  

adminassistant@stjohnsmarblefalls.org 

Website: www.stjohnsmarblefalls.org 

 

Society of St. Vincent de Paul Help Line 

(512) 755-3299 
 

Rev. Ed Karasek 

Pastor 
 

Curt Haffner, Deacon 

Paul Lavallee, Deacon 

Eraclio Solórzano, Diácono 
 

Nohemí Medina, Admin. Asst. 

Amy Corley, Dir. of  Faith Formation 

Jessica Granados, Youth Director 
 

Masses/Misas 
Daily 

Tuesday: 6:30 PM (English) 

Wednesday: 7 PM (Español)  

Thursday & Friday: 8 AM (English) 

1st Saturday of the Month: 8 AM 
 

Saturday Vigil 
5 PM - English  

 

Sunday/Domingo  
8 AM and 10 AM - English 

12 mediodía - Español  
 

Adoration/Adoración 
1st Friday: 8 am (24 hours) 

Benediction: 1st Saturday at 7:50 am 
 

Confessions/Confesiones 
Tuesday: 5:30 - 6:15 PM 

Wednesday: 6:00 - 6:45 PM 

Saturday: 4:00 - 4:45 PM 
 

Office Hours: 

Tuesday  -  Friday 9 am  - 3 pm  
* Closed for lunch:  12 PM to 1 PM * 

 Saturday, Sunday & Monday - CLOSED 
 

Are you traveling and need to know Mass 

times in different towns?  

Visit the website at  

TheCatholicDirectory.com.  

English & Spanish are available. 

St. John the Evangelist 
Catholic Church 

Founded 1961 

St. John the Evangelist 

Mission Statement 

 
We, the people of Saint John the Evangelist, 

are a Catholic community. Mindful of our 

ethnic diversity, and as stewards of God’s 

gifts, we dedicate our lives to God. Following 

the example of our patron saint, John, in the 

sharing of God’s word and love, we serve 

others. Using our individual gifts, we are 

called to grow in love, spirituality and unity. 

Through God’s grace and the effort of all, we 

accomplish this mission. 

 

 

Misión Pastoral de 

San Juan el Evangelista 

 
Nosotros, las personas de San Juan Evange-

lista, somos una comunidad católica. Orgu-

llosos de nuestra diversidad étnica, y como 

buenos administradores de los dones que 

Dios nos ha dado, nosotros dedicamos nues-

tras vidas a Dios. Siguiendo el ejemplo de 

San Juan, nuestro patrón, servimos a los 

demás compartiendo la palabra y el amor de 

Dios. Estamos llamados a crecer espiritual-

mente en el amor y en la unidad usando 

nuestros dones individuales. Cumplimos 

esta misión a través de la gracia divina y del 

esfuerzo de todos. 



St. John the Evangelist, Marble Falls, TX 

October 26—November 2, 2024 
 

Saturday  26 

4 –4:45 PM Confessions 

5 PM Vigil Mass: Joaquín Medina Sr., Jannet 

Medina, Edgar Medina, Joaquín Medina 

 

Sunday  27 

7:40 AM Morning Prayer 

8 AM Mass: †Salvador Barragán, †Juana 

Cardoso, †Jim & Katy Butts, †Carlota  

Quiñones Aranda, †Cruz Oton Suárez 

9:30 AM:  Rosary 

10 AM Mass: The People, Isek Muñoz, Dcn. 

Curt & Katie Haffner, †Adrian Junior López, 

†Rev. Hartwig Obermüller 

12 PM Misa: †Reyes Aguilar, †María de Jesús 

Román, †Socorro Nájera, †Jesús Palmas, 

†José Antonio Rodríguez García 

 

Tuesday  29 

5:30—6:15 PM Confessions 

6:30 PM Mass: †Christian Vega 

 

Wednesday  30 

6—6:45 PM Confessions 

7 PM Misa: †Socorro Gandara, †Magdalena 

Arreguin, †Esperanza Arreguin, †Julia Aguilar 

 

Thursday  31 

7:40 AM Morning Prayer 

8 AM Mass: †Rebecca Hartsfield 

 

First Friday  1—ALL SAINTS DAY 

7:40 AM Morning Prayer 

8 AM Mass: †Gregorio Ramos, †Casimiro 

Mora, †Enriqueta Gómez, †Dolores Moctezu-

ma 

8:30 AM Exposition of the Blessed Sacrament 

7 PM Misa: †Martín Rivera Moctezuma, 

†Brian Rivera, †Rosendo Segura Bautista, 

†José Luis Segura 

 

First Saturday  2—ALL SOULS DAY 

7:50 AM Benediction of Blessed Sacrament 

8 AM Mass: †Sr. Claudia Fischer, †Socorro 

Nájera, †Ángel Vásquez Soto 

4 –4:45 PM Confessions 

5 PM Vigil Mass: †Billy Ashley 
 

Please contact the parish office to donate  
weekend altar flowers . 

Comuníquese con la oficina para donar las 
flores del altar. 

****************************** 
SUNDAY’S READINGS on page 680 of the missal. 

LECTURAS DEL DOMINGO en la página 681 el misal.  

CHURCH CALENDAR & 

MASS INTENTIONS 

Thirtieth Sunday in Ordinary Time 

This week will feature two parades of sorts. On Halloween, we’ll see a parade of children dressed in 

costumes going from door to door. On All Saints Day, we sing of a parade of saints who “go march-

ing in.” In today’s first reading, another parade: “the remnant of Israel” whom the LORD gathers 

from all over the world. As we celebrate Mass today, let us praise a God who gathers us together, 

ready to march to our promised land, to the eternal kingdom. 
 

Trigésimo Domingo del Tiempo Ordinario 

Esta semana nos presentará dos especies de desfiles. Uno será el día de Halloween en que vere-

mos un desfile de niños disfrazados y tocando de puerta en puerta. El día de Todos los Santos se 

nos describe un desfile de gente de todo pueblo y lengua tan grande que nadie puede contar. En la 

primera lectura de hoy otro desfile: “el grupo de los sobrevivientes de Israel” que vienen del mundo 

entero y a quienes el Señor congrega. Al celebrar la Misa hoy, alabemos a Dios que nos congrega a 

todos nosotros para desfilar hacia la tierra prometida del Reino eterno. 

 
 

 

 

THE SOCIETY OF ST VINCENT DE PAUL 
Conference of St. John/St. Paul Catholic Churches 

Serving the needy in zip codes 78654 

and 78657, 

78639 and Sunrise Beach 

Phone (512) 755-3299  

to request assistance or obtain information. 
 

In this Sunday’s Gospel, Jesus asks Bartimaeus: 

“What do you want me to do for you?” And he 

answers, “Master, I want to see.” Let us ask 

Jesus for the grace to “see” our brothers and 

sisters who are poor and lonely. Have you con-

sidered making a gift to the Society of St. Vincent 

de Paul, to show your love for those who are 

hungry, hopeless, alone and frightened? 
 

En el evangelio de este domingo, Jesús le pre-

gunta a Bartimeo: “¿Qué quieres que haga por 

ti?” Él le contestó: “Maestro, que pueda 

ver”. Pidámosle a Jesús que nos de la gracia de 

ver a nuestros hermanos y hermanas que están 

necesitados y solitarios. ¿Ha considerado hacer 

un regalo a la Sociedad de San Vicente de Paúl 

para mostrar su amor por los que sufren ham-

bre, están desesperados o se sienten solos y 

atemorizados? 
 

 

MASS SCHEDULE 

HORARIO DE MISAS 

Friday, Nov. 1 – 8 AM 

(English –chapel) 

viernes 1 de nov. – 7 PM 

(español—iglesia) 

Saturday, Nov. 2 – 8 AM 

(English—chapel) 

 

 
 

 

Wednesday, November 6 – 10 AM 

(Alexander Center) 

Come listen to Fr. Ed’s story! 

 

 
 

miércoles 6 de noviembre – 10 AM  

(salón Alexander)  
¡Venga a escuchar la historia del Padre Ed! 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Today we come together as a community of faith to 

generously give to the Catholic Services Appeal, 

which supports the important mission and minis-

tries of our diocese. This year’s theme is Together, 

we make a difference. With your gift, you will be 

providing the light and hope of Christ to thousands 

of people. The CSA allows us to care for active and 

retired priests, help those in need, promote a cul-

ture of life, encourage vocations, educate our youth 

and so much more. Our goal is 100% participation. 

Your gift, no matter how large or small, makes a 

difference in the lives of those who Christ calls us to 

love most. Please complete and return your pledge 

card or make a secure gift online at austindio-

cese.org/csa/give. 

 

 

 

 

 
 

 

 

 
 
 

Hoy nos unimos como una comunidad de fe para 

dar generosamente al Llamado para los Servicios 

Católicos (CSA por sus siglas en inglés), el cual 

apoya la importante misión y los ministerios de 

nuestra diócesis. El tema de este año es Juntos, 

hacemos la diferencia. Con tu don, estarás propor-

cionando la luz y la esperanza de Cristo a miles de 

personas. El CSA nos permite cuidar de sacerdotes 

activos y retirados, ayudar a aquellos necesitados, 

promover una cultura de vida, animar las vocacio-

nes, educar a nuestra juventud y mucho más. 

Nuestra meta es el 100% de participación. Su 

donativo, no importa si es grande o pequeño, hace 

una diferencia en las vidas de aquellos a quienes 

Cristo nos llama a amar más. Por favor, completen 

y regresen su tarjeta compromiso o hagan una 

donación segura en línea en austindiocese.org/

csa/give. 

 

 

 

Oct 20 ………………………….……….…….….…. $10,899.00 

St. Vincent ………………………………..……..….. $2,563.00 

THE JOY OF GIVING 



October 27, 2024 

 
 

 
 

 

YOUTH NIGHT  

Wednesday, October 30 – 6:30 PM 

Come join us! 
 

NOCHE DE JÓVENES 

miércoles 30 de octubre – 6:30 PM 

¡Ven y únete a nosotros! 

 
 

 

 

 

 

miércoles—5 a 6 PM (capilla) 

miércoles—6:30 a 7 PM (edificio educativo) 

sábados— 5 PM a 7 PM (Buttomer Hall ) 
 

Nicolás Morán, como guía, nos lleva a entrar en 

un conocimiento más profundo de la Palabra de 

Dios. Todos estamos invitados a cualquiera de 

las tres sesiones de la semana. 
 

 

 

 

The young adult group meets Fridays from 7—8:30 

PM in the education building. Bring a friend, a 

snack to share and come join. Check us out on 

Facebook at St John The Chosen/Los Elegidos or 

on Instagram @sjmfchosenelegidos. 

 

 

 
 

El grupo de jóvenes adultos se reúne los viernes de 

7—8:30 PM en el edificio educativo. Trae a un ami-

go, un refrigerio para compartir y únete. Visítanos 

en Facebook en St John The Chosen/Los Elegidos 

o en Instagram @sjmfchosenelegidos. 

 

 

 

 
 

ST. JOHN MEN’S RETREAT 

Saturday, January 11 – Sunday, January 12 
 

RETIRO PARA HOMBRES DE SAN JUAN 

Sábado 4 de enero – domingo 5 de enero 

(en inglés) 
 

(Eagle’s Wings Retreat Center) 

 

 
 

 

 

 

 
 

 

 

After Festival Meeting 

Sunday, November 10 at 4 PM  

in the education building 
 

Reunión después del festival 

domingo 10 de noviembre a las 4 PM 

en el edificio educativo 

 

Raffle Winners  

Ganadores de la rifa 
 

 

1. $250 VISA Gift Card – Amie Abernathy 

2. Members Mark Gas Griddle ($250 value) – Amy 

    Camacho 

3. $250 VISA Gift Card – Delfina Guzmán 

4. $250 VISA Gift Card – Steve Witt 

5. $250 VISA Gift Card – Patricia Massingill 

6. $250 VISA Gift Card – Jessica de la Hoya 

7. $250 VISA Gift Card – Jennifer Ashley Saavedra 

8. $250 VISA Gift Card – Brianna Montantes 

9. $250 Putters & Gutters Gift Card – Ricardo Díaz 

10. Coach Town Tote ($280 value) – Petra Mora 

11. $300 HEB Gift Card – Rosa Rodríguez 

12. Instruments of Peace Quilt – Benjamin Jacober 

13. $300 Lowes Gift Card – Ema Torres 

14. $300 Amazon Gift Card – Mickey Banigan 

15. $300 VISA Gift Card – Ray Chandler 

16. $300 VISA Gift Card – José Loyola 

17. $300 VISA Gift Card – Rudy Moreno 

18. $300 VISA Gift Card – Jr. & Veronica Ramírez 

19. $300 HEB Gift Cards – Thomas Michalewicz 

20. 32” TV & Artic A/C ($319 value) – Sandra 

    Hutchison 

21. 65” TV ($350 value) – Michael Smith 

22. Michael Kors Satchel ($398 value) – Mingo  

    Solórzano 

23. Cooler-o-Beef ($400 value) – Cherry Stone Inc. 

24. $400 VISA Gift Card – Dcn. Paul Lavallee 

25. $500 HEB Gift Card – María Lim 

26. $500 VISA Gift Card – Martha Kirchem 

27.$750 VISA Gift Cards – Randall Niemtschk 

28. $1,000 VISA Gift Cards – Jacob Hernández 

GRAND PRIZE 

$35,000 Vehicle Voucher – Filemón Reyes 

 

 

 

 

 

 

 

Attention all ACTS Brothers and Sisters!!! 

Please scan the QR code and fill in the question-

naire to update your contact information in the 

ACTS database. 

 

¡Atención todos hermanos y  

hermanas de ACTS! 

Por favor escanee el código QR y complete el 

cuestionario para actualizar su información en 

la base de datos ACTS. 

 
CATHOLIC FAMILIES MINISTRY 

Our beautiful parish is growing! We wish to invite 

families with school aged children and younger to 

become a part of the budding Catholic Fami-

lies Ministry. They come together for fellowship 

and spiritual growth as they journey together in 

their vocation. To know more about their events, 

call/text Kat Guenther at 830.637.1570.  

 

MINISTERIO FAMILIAS CATÓLICAS 

¡Nuestra hermosa parroquia sigue creciendo! 

Deseamos invitar a las familias con niños de edad 

escolar y menores a formar parte del ministerio de 

Familias Católicas en ciernes. Se reúnen para el 

compañerismo y el crecimiento espiritual mientras 

viajan juntos en su vocación. Para obtener más 

información sobre sus eventos , comuníquese con 

Kat Guenther por llamado o mensaje de texto al 

830.637.1570.  

THIS WEEK’S ACTIVITIES - ACTIVIDADES DE ESTA SEMANA        OCTOBER 27—NOVEMBER 2, 2024 

Sunday   27 

9:30 AM: Rosary (Church) 

10 AM: Confirmation YR 2 

5 PM: Grupo de Oración 

 

Monday   28 

4:30 PM: Clase Primera Reconciliación 

5 PM: OICA adaptado a niños 

6 PM: Scriptural Rosary (chapel) 

7 PM: Reunión Cursillistas (Buttomer) 

  

Tuesday  29 

5 PM: Getting Ahead (AC) 

7 PM: Crecimiento Vida en Espíritu (Buttomer) 

 

 

Wednesday  30 

5 PM: Elementary Faith Formation 

5 PM: Estudio Bíblico (capilla) 

6:30 PM: Middle School Faith Formation 

6:30 PM: Estudio Bíblico (edificio educativo) 

6:30 PM: Youth Night (AC) 

Thursday  31—NO EVENTS 

 

Friday   1 

7 PM: Encuentro Matrimonial (Buttomer) 

 

Saturday   2 

7:45 AM: Orden Restaurada mini retiro 

8 AM: CRSP—Mujeres (Buttomer) 

10 AM: Plática de bautismo  

5 PM: Estudio Bíblico (salón Buttomer) 


